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Kit de reagentes
PERIGO

Vários perigos. Para obter informações
completas sobre segurança, consulte o
manual do usuário do instrumento principal.
AVISO
Certifique-se de restaurar os níveis de
reagentes para REAG. PREP. PELA
HACH.
Não use o reagente (R2) de ácido cítrico
SiO2 se o reagente congelar ou estiver
turvo. Não exponha o reagente (R2) de
ácido cítrico a luz solar direta.
Substitua os frascos

1. Pressione menu. Em seguida,
selecione PARAR ANALISADOR >
Sim.

2. Consulte as etapas ilustradas para
substituir o reagente e os frascos
padrão.

3. Verifique se todos os tubos estão
conectados e se a porta inferior está
fechada e travada.

4. Pressione menu. Em seguida,
selecione INICIAR ANALISADOR >
Sim.

Restaure o reagente e os níveis padrão

1. Pressione menu. Em seguida,
selecione REAGENTES/PADRÕES.

2. Selecione RESTAURAR NÍV.
REAGENTE e pressione enter.

3. Pressione enter para definir o volume
do reagente nos frascos de reagente
para 100% cheio.

4. Importante: selecione REAG.
PREP. PELA HACK e pressione enter.

5. Selecione RESTAURAR NÍVEIS
PADRÃO e pressione enter.

6. Pressione enter para definir o volume
do padrão nos frascos de padrões para
100% cheio.

7. Selecione PRINCIP. REAG. e
pressione enter para iniciar o fluxo de
todos os reagentes através do tubo e
do sistema de válvula.

PT-BR 试剂套件
危险

多种危险。如需了解完整的安全须知，
请参阅主仪器的用户手册。
注意
确保将试剂级别重置为 HACH PREPARED
REAGENTS（HACH 准备的试剂）。

如果 SiO2 柠檬酸试剂 (R2) 冻结或混浊，请
勿使用。避免柠檬酸试剂 (R2) 受到阳光直
射。

更换瓶子

1. 按下 menu（菜单），然后选择 STOP
ANALYZER（停止分析仪） > Yes
（是）。

2. 根据图示步骤更换试剂瓶和标准溶液
瓶。

3. 确保所有管子已连接，并关闭和锁上下
门。

4. 按下 menu（菜单），然后选择 START
ANALYZER（启动分析仪） > Yes
（是）。

重置试剂和标准溶液水平

1. 按 menu（菜单），然后选择
REAGENTS/STANDARDS（试剂/标准
溶液）。

2. 选择 RESET REAGENT LEVELS（重
置试剂级别），然后按 enter（确
定）。

3. 按 enter（确定），将试剂瓶中的试剂
量设置为完全装满。

4.  重要:选择 HACH PREPARED
REAGENTS（HACH 准备的试剂），然
后按 enter（确定）。

5. 选择 RESET STANDARD LEVELS
（重置标准溶液级别），然后按 enter
（确定）。

6. 按 enter（确定），将标准溶液瓶中的
标准溶液量设置为完全装满。

7. 选择 PRIME REAGENTS（主要试
剂），然后按 enter（确定），使所有
的试剂流过管路和阀门系统。

ZH 試薬キット
危険

複合的な危険。安全情報の詳細につい
ては、主要装置のユーザーマニュアルを参照
してください。
告知
試薬レベルを [HACH PREPARED
REAGENTS (HACH 準備試薬)] にリセット
してください。
凍結または濁りがある場合は、SiO2 クエン
酸試薬 (R2) を使用しないでください。クエ
ン酸試薬 (R2) は直射日光を避けて保管して
ください。

ボトルの交換

1. [menu (メニュー)] を押し、[STOP
ANALYZER (分析装置の停止)] > [YES
(はい)] を選択します。

2. 図の手順を参照して、試薬および標準液
のボトルを交換します。

3. すべてのチューブが接続されているこ
と、および下部ドアが閉じて、固定され
ていることを確認します。

4. [menu (メニュー)] を押し、[START
ANALYZER (分析装置の開始)] > [YES
(はい)] を選択します。

試薬および標準液のレベルをリセットしま
す。

1. [menu (メニュー)] を押して、
[REAGENTS/STANDARDS (試薬/標準
液)] を選択します。

2. [RESET REAGENT LEVELS (試薬レベ
ルのリセット)] を選択して、[enter (入
力)] を押します。

3. [enter (入力)] を押して、試薬ボトルの
試薬の量を 100% (一杯) に設定します。

4.  重要: [HACH PREPARED
REAGENTS (HACH 準備試薬)] を選択
して、[enter (入力)] を押します。

5. [RESET REAGENT LEVELS (試薬レベ
ルのリセット)] を選択して、[enter (入
力)] を押します。

6. [enter (入力)] を押して、標準液ボトル
の標準液の量を 100% (一杯) に設定し
ます。

7. [PRIME REAGENTS (試薬のプライミ
ング)] を選択し、[enter (入力)] を押し
て、チューブおよびバルブシステムを通
るすべての試薬のフローを開始します。

JA 시약 키트
위험
여러 가지 위험이 존재합니다. 전체 안전

정보를 보려면 기본 기기의 사용 설명서를
참조하십시오.
주의사항
시약 레벨을 USER PREPARED
REAGENTS(HACH 준비 시약)로 재설정해
야 합니다.
시약이 얼 수 있거나 탁한 경우 SiO2 시트르
산 시약(R2)을 사용하지 마십시오. 시트르산
시약(R2)을 직사광선으로부터 먼 곳에 보관
하십시오.
병 교체

1. 메뉴를 누르고 STOP ANALYZER(분석
기 중지) > Yes(예)를 선택합니다.

2. 시약 및 표준 병을 교체하려면 그림에 나
와 있는 단계를 참조하십시오.

3. 모든 튜브가 연결되어 있고 아래쪽 도어
가 닫힌 상태로 잠겨 있는지 확인합니다.

4. 메뉴를 누르고 START ANALYZER(분
석기 시작) > Yes(예)를 선택합니다.

시약 레벨 및 표준 레벨 재설정

1. 메뉴를 누르고
REAGENTS/STANDARDS(시약/표준)
를 선택합니다.

2. RESET REAGENT LEVELS(시약 레벨
재설정)를 선택하고 enter를 누릅니다.

3. enter를 눌러 시약 병에 있는 시약의 부
피를 100% 꽉 차도록 설정합니다.

4.  중요: HACH PREPARED
REAGENTS(HACH 준비 시약)를 선택
하고 enter를 누릅니다.

5. RESET STANDARD LEVELS(표준 레
벨 재설정)을 선택하고 enter를 누릅니
다.

6. enter를 눌러 표준 병에 있는 표준 용액
의 부피를 100% 꽉 차도록 설정합니다.

7. PRIME REAGENTS(기본 시약)를 선택
하고 enter를 눌러 튜브 및 밸브 시스템
을 통해 모든 시약이 흐르기 시작하게 합
니다.

KO ชุดสารตัวกระทำ
อันตราย

อันตรายหลายประการ สำหรับข้อมูลเพื่อความปลอดภัย
อย่างสมบูรณ์ โปรดดูในคู่มือผู้ใช้ของเครื่องมือหลัก
หมายเหตุ
ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณได้รีเซ็ตระดับสารตัวกระทำเป็น
HACH PREPARED REAGENTS (เตรียมสารตัว
กระทำโดย HACH)
ห้ามใช้สารตัวกระทำกรดซิตริก SiO2 (R2) หากสารตัว
กระทำแข็งตัวหรือขุ่น เก็บสารตัวกระทำกรดซิตริก (R2) ให้
พ้นจากแสงแดด
เปลี่ยนขวด
1. กด menu (เมนู) แล้วเลือก STOP

ANALYZER (หยุดเครื่องวิเคราะห์) > Yes (ใช่)
2. ดูตามขั้นตอนในภาพเพื่อทำการเปลี่ยนขวดสารตัว

กระทำและขวดตัวอย่าง
3. ตรวจดูว่าต่อท่อทั้งหมดแล้ว และประตูล่างปิดและล็อค

เรียบร้อยแล้ว
4. กด menu (เมนู) แล้วเลือก START

ANALYZER (เริ่มเครื่องวิเคราะห์) > Yes (ใช่)

รีเซ็ตระดับสารตัวกระทำและระดับมาตรฐาน
1. กด menu (เมนู) แล้วเลือก

REAGENTS/STANDARDS (สารตัว
กระทำ/มาตรฐาน)

2. เลือก RESET REAGENT LEVELS (รีเซ็ต
ระดับสารตัวกระทำ) แล้วกด enter

3. กด enter เพื่อตั้งปริมาณสารตัวกระทำในขวดสารตัว
กระทำให้เป็น เต็ม 100%

4. ข้อสำคัญ: เลือก HACH PREPARED
REAGENTS (เตรียมสารตัวกระทำโดย HACH)
แล้วกด enter

5. เลือก RESET STANDARD LEVELS (รีเซ็ต
ระดับมาตรฐาน) แล้วกด enter

6. กด enter เพื่อตั้งปริมาณมาตรฐานในขวดมาตรฐาน
ให้เป็น เต็ม 100%

7. เลือก PRIME REAGENTS (สารตัวกระทำ
หลัก) แล้วกด enter เพื่อเริ่มโฟลว์ของสารตัวกระทำ
ทั้งหมดผ่านทางระบบท่อและวาล์ว
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Reagent kit
Danger

Multiple hazards. For complete safety
information, refer to the user manual of the
primary instrument.
Notice
Make sure to reset the reagent levels to
HACH PREPARED REAGENTS.
Do not use the SiO2 citric acid reagent (R2)
if the reagent freezes or is turbid. Keep the
citric acid reagent (R2) away from direct
sunlight.
Replace the bottles

1. Push menu, then select STOP
ANALYZER > Yes.

2. Refer to the illustrated steps to replace
the reagent and standard bottles.

3. Make sure that all the tubing is
connected and that the lower door is
closed and latched.

4. Push menu, then select START
ANALYZER > Yes.

Reset the reagent and standard levels

1. Push menu, then select
REAGENTS/STANDARDS.

2. Select RESET REAGENT LEVELS and
push enter.

3. Push enter to set the volume of
reagent in the reagent bottles to 100%
full.

4.  Important: Select HACH
PREPARED REAGENTS and push
enter.

5. Select RESET STANDARD LEVELS
and push enter.

6. Push enter to set the volume of
standard in the standard bottles to
100% full.

7. Select PRIME REAGENTS and push
enter to start the flow of all reagents
through the tube and valve system.

EN Kit de réactif
Danger

Dangers multiples. Pour plus
d'information sur la sécurité, consultez le
manuel d'utilisation de l'appareil principal.
AVIS
Assurez-vous de réinitialiser les niveaux de
réactif sur REACTIF HACH.
N'utilisez pas le réactif à l'acide citrique
SiO2 (R2) si le réactif se solidifie ou s'il est
trouble. Conservez le réactif à l'acide
citrique (R2) à l'abri de la lumière directe du
soleil.
Remplacer les bouteilles

1. Appuyez sur menu, puis sélectionnez
ARRETER ANALYSEUR > Oui.

2. Reportez-vous aux étapes illustrées pour
remplacer les bouteilles de réactif et
d'étalon.

3. Veillez à ce que tous les tubes soient
raccordés et vérifiez que la porte
inférieure est bien fermée et verrouillée.

4. Appuyez sur menu, puis sélectionnez
DEMARRER ANALYSEUR > Oui.

Réinitialiser les niveaux de réactif et
d'étalon

1. Appuyez sur menu, puis sélectionnez
REACTIFS/STANDARDS.

2. Sélectionnez REINIT. NIV. REACTIFS et
appuyez sur enter.

3. Appuyez sur enter pour régler le volume
de réactif dans les bouteilles de réactif sur
plein à 100 %.

4. Important : sélectionnez REACTIF
HACH et appuyez sur enter.

5. Sélectionnez REINIT. NIV. STANDARD et
appuyez sur enter.

6. Appuyez sur enter pour régler le volume
d'étalon dans les bouteilles d'étalon sur
plein à 100 %.

7. Sélectionnez AMORCER REACTIF et
appuyez sur enter pour démarrer le flux
de tous les réactifs dans le tube et le
système de valve.

FR Set de reactivos
Peligro

Peligros diversos. Para obtener
información completa sobre seguridad,
consulte el manual del usuario del
instrumento principal.
AVISO
Asegúrese de que reajusta los niveles de
reactivo a REACTIVOS PREPARADOS
POR HACH.
No utilice el reactivo de ácido cítrico SiO2
(R2) si el reactivo se congela o está turbio.
Mantenga el reactivo de ácido cítrico (R2)
protegido de la luz solar directa.
Sustituya las botellas

1. Pulse menú y seleccione DETENER
ANALIZADOR > Sí.

2. Siga los pasos que se muestran en la
ilustración para sustituir las botellas de
reactivo y estándar.

3. Asegúrese de que todos los tubos están
conectados y de que la puerta inferior
está cerrada con pestillo.

4. Pulse menú y seleccione INICIAR
ANALIZADOR > Sí.

Reajuste los niveles estándar y de
reactivo

1. Pulse menú y seleccione
REACTIVOS/ESTÁNDARES.

2. Seleccione RESTABL NIV REACTIVO y
pulseintro.

3. Pulseintro para ajustar el volumen de
reactivo en las botellas de reactivo a
100% lleno.

4. Importante: Seleccione REACTIVOS
PREPARADOS POR HACH y
pulseintro.

5. Seleccione RESTABL NIVELES ESTD y
pulseintro.

6. Pulseintro para ajustar el volumen
estándar en las botellas estándar a
100% lleno.

7. Seleccione CEBAR REACTIVOS y pulse
intro para iniciar el flujo de todos los
reactivos a través del sistema de
válvulas y tubos.
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